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Relifni položaj v državi Ohio. Tudi v državni 
blagajni ni denarja za podporo brezposelnim 

Columbus, Ohio, 2. junija. — 
Prank Uible, predsednik poslan-
ske zbornice državne postav-oda-
je, se je danes izjavil, da v dr-
žavni blagajni ni nobenega de-
narja na razpolago za relifni 
svrhe. 

Posamezni okraji v Ohio rabi-
jo nemudoma $2,000,000 za relif. 
Toda v državni blagajni se na-
haja v upravnem skladu le $1,-
367,000, a proti temu je treba 
plačati račune v svoti nad $3,-
000,000. 

Poleg tega mora država Ohio 
plačati vsakas dva tedna svoje 
uslužbenca in potrebuje tozadev-
no $750,000 v dveh tednih. 

Državni avditor Ferguson je 
včeraj izjavil, da bo potrebnih 

$12,000,000 za relif do konca 
tega leta, dočim župani večjih 
mest trdijo, da bodo potrebova-
li najmanj $16,000,000 za pod-
poro brezposelnim. 

Omenjeni denar se rabi v 22 
okrajih države Ohio. Je pa v 
državi Ohio 66 okrajev, kjer 
sploh ne potrebujejo relifa, ali 
pa ima jo denarja dovolj za to 
leto, in ponekod celo preveč. 

In ravno to je vzrok, daje tež-
ko pregovoriti postavodajalce v 
Columbusu, da bi glasovali za 
ncve davke za relif. Postavoda-
jalci iz 66 okrajev ne potrebuje-
jo relifnega denarja, toda če u-
vedejo davke, bi jih morali vsi 
ljudje enako plačevati. 

Čehi so aretirali angleško 
prijateljico Hitlerja 

Carlsbad, čehoslovaška, 2. ju-
nija. Tu je bila aretirana 24 let 
stara Miss Unity Valerie Mit-
ford, o kateri se trdi, da je an-
gleška ljubica nemškega dikta-
torja Hitlerja. Zaeno z njo je 
bil aretiran tudi neki ameriški 
dijak, 22-letni William Mueff, ki 
prihaja iz Chicaga. Miss Mit-
ford je imela že prej težave v 
j a v n o s t i . 10. a p r i l a je 
bila pretepena v Londonu od 
ulične množice, ko je nosila zna-
menje kljukastega križa, katere-
ga ji je podaril Adolf Hitler. 
Mlada ženska je hči angleškega 
lorda Redesdale, ki se silno za-
nima za Hitlerja in ga podpira 
v angleški javnosti. Poleg zgo-
rej dveh omenjenih so češke 
oblasti aretirale tudi mladega 
angleškega p i s a t e l j a Filipa 
Stranklina in državnega poslan-
ca Georga Wollnerja, ki pripada 
strankif sudetskih Nemcev. Vsi 
so obtoženi vohunstva. Ameri-
ški dijak Mueff je apeliral na 
ameriškega poslanika v Pragi, 
češ, da je bil krivično aretiran, 
da sovraži Hitlerja, da ni fašist 
in da je češka vlada naredila ve-
liko krivico, ko ga je aretirala. 

-o 
Kampanja za carter 

V Clevejandu se je začela več-
ja kampanja ža spremembo 
mestnega čarterja glede mestne 
zbornice. Dočim imamo v Cle-
velandu danes 33 mestnih od-
bornikov, namerava sprememba 
Čarterja, ako bo odobrena od dr-
žavljanov, u s t v a r i t - i mestno 
zbornico, ki bo štela samo devet 
councilmanov in bo vsak coun-
cilman dobival $5,0.00.'00 na leto. 
Malo priliko bomo mi Slovenci 
v slučaju spremembe čarterja 
imeli, da izvolimo enega.naših 
ljudi v mestno zbornico, dočim 
jih, imamo danes pet. Tozadevno 
bo "Ameriška Domovina" ob 
pravem, času prinesla natančnej-
ša navodila in pojasnila. 

Še bodo sodniki! 
Pionirska Lauschetova druži-

ca v Clevelandu narašča. Vče-
raj zjutraj je najmlajši sin dru-
žine pokojnega Louis in Frances 
Lausche, Mr. Harold Lausche, 
dobil obisk od tetice štorklje, ki 
je obdarila družino s prav čvr-
stim sinčkom. Oba mati in dete 
sta prav zdrava v Glenville bol-
nišnici. Harold, le drži se, da 
bomo imeli še več slovenskih 
sodnikov. 

Domov iz bolnišnice 
Iz bolnišnice je bila pripelja-

la na svoj dom Mrs. Rose Sve-
tina, 14607 Thames Ave. 

-o— 

Farmarski poslanci za relif 
večjim mestom 

Columbus, Ohio, 2. junija. 
Včeraj je izredni pdsek državne 
zbornice države Ohio se izjavil, 
da potrebujejo večja mesta v dr-
žavi Ohio večje svote za podpo-
ro brezposelnim. Omenjeni odsek 
je bil imenovan pred 14. dnevi, 
da preišče položaj relifa in brez-
poselnih v državi Ohio. V odbo-
ru so imeli večino zastopniki 
farmarjev, ki niso naklonjeni 
relifu. Toda tekom preiskave v 
večjih mestih so dobili v večjih 
mestih tako obupen položaj, da 
so bili prisiljeni priporočiti dr-
žavni zbornici, da odglasuje za 
večje svote za relif. Najbrž bo 
državna zbornica naredila posta-
vo, ki dovoljuje onim okrajem, 
kjer je relif v resnici potreben, 
naložiti nove davke. V državi 
Ohio je le 22 okrajev, kjer je 
relif potreben, dočim je 66 okra-
jev, kjer relifa sploh ne poznajo 
ali pa imajo dovolj denarja za 
vse brezposelne. Najbolj akuten 
je položaj v Clevelandu, Toledu 
in v Cincinnatiju. 

o 
Bliss Road Coal Co. 

Družabni in prijateljski pik-
nik priredi v nedeljo 5. junija 
poznana Bliss Road Coal Co. 
Piknik se vrši na Stuškovi far-
mi, in bo ob priliki piknika raz-
deljenih več kot za $200 vrednih 
nagrad našim rojakom. Godba, 
ples, pijača in dober prigrizek. 
Truki bodo vozili posetnike pik-
nika brezplačno na piknik in iz 
piknika. To je slovenska dru-
žba, ki vam je naklonjena. Na-
ročajte tudi vi pri njej dober 
premog, ki ga ima vselej v zalo-
gi. 

Podružnica št. 21 S ž Z 
Podružnica št. 21 od Sloven-

ske ženske Zveze bo praznovala 
v nedeljo 5. junija desetletnico 
svojega obstanka s posebno pro-
slavo v Jugoslovanskem narod-
nem domu v West Parku, čla-
nice vseh podružnic v Clevelan-
du in v okolici so prijazno vab-
ljeni, da pomagajo podružnici 
proslaviti pomembno desetletni-
co. Za vse navzoče goste bo 
obilno in prvovrstno preskrblje-
no. Pridite v nedeljo v West 
Park !• 

Nov councilman 
Mesto Euclid je dobilo novega 

councilmana v osebi dosedanje-
ga mestnega konstablerja Wil-
fred Tencha. Tench bo zastopal 
drugo vardo. Pri zadnjih volit-
vah je kandidiral za isti urad, 
toda je bil poražen. Novi mest-
ni konstabler v Euclidu je neki 
Roy Stanford. 
) ' ' ! 

Roosevelt se poda na daljše 
potovanje 

Washington, 2. junija Kakor 
hitro odgcdi kongres svoje zbo-
rovanje, se namerava podati 
predsednik Roosevelt na daljše 
potovanje v države, kjer se vr-
šijo ostri primarni politični bo-
ji med demokrati. Tekom poto-
vanja pride Roosevelt tudi v dr-
žavo Ohio, kjer bo navzoč pri 
slavnostih ob priliki 150-oblat-
nice severo-zapadnega teritori 
ja. Roosevelt bo govoril v Ma 
rietta, Ohio. V državi Kentucky 
bo odprl javni park, enako v dr-
žavi Georgia. Roosevelt bo v 
Ohio govoril tudi za senatorja 
Robert Bulkleya, ki je ponoven 
kandidat in kateremu nasprotu-
je George White, bivši gover-
ner. Nadalje bo Roosevelt govo-
ril v Oklahomi, Texasu in Cali-
fcrniji. Zadnji govor bo imel v 
Portlandu, Oregon. 

Japonska nebo imela kori-
sti s Kitajsko 

Peiping, 2 junija. Mnogo tu-
jezemskih časnikarjev je pre-
pričanih, da Japonska ne bo ime-
la mnogo koristi od vojne, ki jo 
je začela s Kitajsko. Dokler se-
že japonski top, Japonci lahko 
smatrajo dotični del kitajske 
province za svoj, toda nič več. 
Kakor hrtro se umakne japon-
ska armada, Kitajci zgrabijo za 
orožje in, preženejo japonske 
uradnike. V vojaškem, ekonom-
skem in političnem smislu pre-
vladuje prepričanje, da bo Ja-
ponska utonila v kitajskem moč-
virju. Kitajci enostavno ne pri-
znajo japonske zmage in bodo 
neprestana nevarnost za upad-
n.ike. Mnogo odličnih japonskih 
ekonomov je prišlo do istega 
prepričanja. Japoncem ne bo 
mogoče Kitajsko gospodarsko 
izkoriščati. Japonska nima ni-
ti dovolj kapitala niti dovolj 
strokovnjakov, ki bi začeli kaj 
takega. In pri teh razmerah se 
razsodni ljudje čudijo, zakaj Ja-
ponska žrtvuje toiiko za prazen 
nič. 

o 

štirje iz družine 
Mrs. Mary Griffin, mati poli-

cista Raymond Griffina, ki je 
bil te dni na skrivnosten način 
umorjen, se čudi kakšna usoda 
jo preganja. V treh letih so 
namreč štirje njeni otroci nepri-
čakovano umrli. Starejši sin je 
bil ubit v avtni nezgodi,, dve hče-
ri sta umrli po nenadni bolezni, 
ki je trajala nekaj dni in sedaj 
je bil ubit mlajši sin Raymond. 
V družini preostajata še dva 
sina. 

Naše vdove 
Slovenskim vdovam, prijate-

ljem in prijateljicam, ki se mi-
slijo udeležiti izleta v nedeljo 5. 
junija na Prudičevo farmo v 
Painesville se naznanja, da naj 
se peljejo iz Clevelanda po 
Route 20, dokler ne pridejo na 
Route 84. Potem peljite po 
Route 84 do Painesvilla, kjer 
vzamete Route 86. Dve milji od 
Painesvilla je tretja farma Pru-
dičeva, kjer se vrši izlet. 

Zadušnica 
Za pokojnim John Gorenči-

čem se bo brala v soboto ob 7 :S0 
zjutra sv. maša zadušnica v cer-
kvi Marije Brezmadežne na Su-
perior in 41. cesti. Prijatelji in 
sorodniki ranjkega so prijazno 
vabljeni! 

* $80,500,000 je potrošila ame-
riška vlada lansko leto za izbolj-
šanje zrakoplovnih pristanišč. 

• ) • 

Kam v nedeljo? 
Sezona piknikov je torej med 

nami. Otvoritveni mesec je me-
sec junij, mesec vrtnic in naj-
bolj bujnega življenja v naravi. 
Gotovo ne boste ob nedeljah ti-
čali cloma in požirali mestni dim 
in prah, pač pa se boste z vese-
ljem podali v naravo, dihali pro-
sti in čisti žrak, poleg tega pa v 
prijetni domači družbi imeli do-
bro zabavo. Kakor ste tekom je-
senske in zimske sezone obisko-
vali prireditve v dvoranah, vam 
boi tekom poletja še več koristi-
lo, če se udeležite izletov naših 
društev. 

V nedeljo »riredi naše skoro 
najstarejše slovensko podporno 
društvo svoj izlet na Pintarjeve 
farme. To je društvo sv. Vida 
št. 25 K. S. K. J., ki ima med 
svojimi člani večino slovenskih 
pionirjev v Clevelandu. Odbor 
društva vas prav prijazno vabi, 
da posetite ta izlet in pripeljete 
s seboj tudi svoje prijatelje in 
znance. Saj boste na prijaznih 
Pintarjevih prostorih postreže-
ni z najboljšo jedjo in pijačo. 
Za ples pa bo skrbel član dru-
štva, vsem poznani Jackie Zore 
in njegov orkester. Torej veste, 
da se boste dobro imeli. 

Nekaj za pomočnike in za ob-
činstvo glede prevoza v nedeljo. 
Sedmakov truk bo odpeljal vse 
pomočnike na pikniku izpred šo-
ie sv. Vida točno ob pol desetih 
zjutraj. Sedmakov •truk se po-
zneje vrne in odpelje one, ki že-
lijo na piknik s trukom ob 1. uri 
popoldne naravnost na prostor 
piknika. Pozneje bo truk vozil 
samo od St. Clair,Nottingham 
kare do Pintarjeve farme. Pri-
dite v nedeljo in veselite se v le-
pi, bujni naravi! 

Razstavljene slike 

Krasne slike, katere je prine-
sel dr. Adlešič iz domovine, lah-
ko vidite v izložbenem oknu 
knjigarne Jos. Grdina, 6121 St. 
Clair Ave. Dve sliki sta name-
njeni za univerzo v Pittsburghu, 
in sicer umetniški sliki France-
ta Prešerna in barona Vege. 
Prešernovo sliko je ustvaril 
umetnik Božidar Jakac, ki je 
mnogim poznan v Clevelandu, 
ko se je pred leti mudil tu kot 
gost, dočim je Vegovo sliko na-
slikal sloviti naš umetnik Matej 
Sternen. Sliki sta dar sloven-
skih mest iz domovine, druge sli-
ke so pa iz Ljubljane in drugih 
slovenskih krajev. 

Slike Prešerna in barona Ve-
ge so bile danes zjutraj odpelja-
ne v Pittsburgh, kot se nam 
naknadno poroča. Predsednik 
univerze v Pittsburghu je brzo-
javno prosil, da se slike nemu-
doma odpošljejo v Pittsburgh. 
Slike je osebno odpeljal tja Mr. 
A. Grdina, predsednik J. K. V. 

Rusko naročilo 
V tovarni Graphite Bronze 

Co. v Clevelandu pravkar do-
končujejo naročilo sovjetske Ru-
sije, ki je vredno -$150,000. Rus-
ka vlada je naročila popolno edi-
nico posebne mašinerije za izde-
lovanje podstavkov pri avtomo-
bilih. Delo bo izvršeno 1. julija. 

Nova gostilna 
Mr Frank Valenčič ima v ne-

deljo odprtij o nove gostilne na 
9621 Elizabeth Ave. Prijatelje 
prijazno vabi na poset. 

Smrtna kosa 
, Včeraj je preminula Mrs. Jen* 
nie Bittenc, 922 Alhambra Rd. 
Pogreb ima v oskrbi Aug. F. 
Svetek. Podrobnosti jutri. 

Lojalisti poročajo o zmagi 
v zraku 

Madrid, 2. junija, španski 
vladni zrakoplovci so dobili bit-
ko v boju z nemškimi in itali-
janskimi zrakoplovci. Kot pra-
vi uradno poročilo španske so-
cialistične vlade so lojalistični 
piloti uničili dvanajst nacionali-
stičnih1 zrakoplovov. Manj sre-
če pa.imajo lojalisti na Teruel 
fronti Lojalisti so se morali ju-
žno od Teruela ponovno umakni-
ti, tako da so nacionalisti sedaj 
samo še 15 milj od Valencia pro-
vince. Ako ne pride do večjega 
zastoja na Teruel fronti, južno 
od mesta, tedaj bodo nacionali-
sti zasedli Valencijtf1 ki je gla-
vno mesU/ lojalistifvne Španije, 
tekom' prihodnjih) - štirinajstih 
dni. 

Voj s a pogodba med Ki-
tajsko in Rusijo podpisana 

London, 2. junija. Iz Moskve 
se poroča, da je bila med sovjet-
sko vlado in med generalom 
Kajšekom pravkar podpisana 
vojaška pogodba velikega pome-
na. Rusija se zaveže, da z vso 
vojaško močjo pomaga Kitaj-
cem napram Japoncem. Nadalje 
se poroča iz šangaja, da so ki-
tajski roparji v bližini izliva 
Jangtse reke napadli ameriški 
parnik Dollar. Kitajski roparji 
so ustrahovali moštvo na parni-
ku, nekatere obstrelili, nakar so 
oropali 300 ameriških potnikov 
na pa miku in ukradli .1,Q00 vreč 
riža, ki se je nahajal na potu v 
razne ameriške misijonske po-
staje. Morski razbojniki so oro-
pali obenem tudi neki portugal-
ski parnik. Nadalje se poroča, 
da, je ameriška vlada poslala po-
noven protest japonski vladi, ker 
je vojaštvo Japonske zasedlo več 
ameriških posestev na Kitaj-
skem. 

o— 
Letos je manj nesreč 

Avtomobili so letos ubili v 
Clevelandu 44 oseb, lansko leto 
pa je bilo tekom prvih petih me-
secev leta ubitih že 89 ljudi. Tu-
di v vseh večjih mestih Amerike 
se poroča, da so avtomobilisti 
letos bolj previdni kot kdaj prej. 
Silno mnogo; ljudi pa je bilo ubi-
tih v soboto, nedeljo in v pon-
deljek, ko je bil praznik. Dočim 
poročila iz vseh krajev še niso 
dospela, pa je že sedaj dognano, 
da je bilo ubitih nekaj nad 350 
eseb v raznih državah. 

štrajk pekov 
Nekako 1,400 ljudi, ki preva-

žajo kruh v jugo-zapadnih me-
stih države Pennsylvanije, je 
včeraj zaštrajkalo. Kot pravijo 
unijski uradniki z a h t e v a j o 
štrajkarji senioritetne pravice 
in zaprto delavnico. 

K molitvi 
članice dr. Jutranja Zvezda 

št. 137 JSKJ se prosi, da pride-
jo nocoj večer ob 8. uri k molitvi 
za pokojno članico Frances Kro-
mar v Frank Zakrajšek kapelo 
na 6016 St. Clair Ave., v soboto 
4. junija naj se pa udeležijo po-
greba ob 10. uri. — Tajnica. 

K molitvi 
članice podružnice št. 25 S. 

ž. Z. so prošene, da pridejo da-
nes zvečer ob 8. uri k skupni 
molitvi za pokojno Frances Kro-
mar v Frank Zakrajškov po-
grebni zavod na 6016 St. Clair 
Ave. Obenem bo pokojni izka-
zal naš krožek zadnjo čast. 

Nagrada 
Mix-Master, ki ga je podarila 

firma Norwood Appliance & 
Furniture ob priliki semnja v 
Euclidu, je dobila Mary Kolman, 
980 E. 218th St. 

Japonska vojaška letala so v (anionu in 
okolici ubila nad 2,000 civilnih prebivalcev 

Canton, Kitajska, 2, junija. 
Japonska vojaška letala so vče-
raj že četrtip bombardirala me-
sto Canton in je bilo tekom šti-
rih napadov ubitih najmanj 2,-
000 civilnih ljudi, dočim znaša 
število ranjenih nad 5,000. 

Kitajska letala so se pozneje 
dvignila v zrak, toda prepozno, 
da bi preprečila morijo. Raz-
streljenih je bilo dvanajst ja-
ponskih • vojaških zrakoplovov. 

V mestu vladajo strašni pri-

zori. Sorodniki iščejo svojce v 
ruševinah. Tisoče ljudi beži iz 
mesta v manjša mesta, o katerih 
mislijo, da ne bodo izpostavlje-
na japonskim napadom. 

V Cantonu samem je začelo 
goreti na mnogih krajih. Pomoč 
ognjegascev ni zadostna. Splo-
šen teror prevladuje med prebi-
valci. Dnevi, katere je preživelo 
mesto Canton ta teden so med 
najbolj groznimi dogodki japon-
sko-kitajske vojne. 

Justični oddelek vlade Zedinjenih držav je ostro 
nastopil proti Japoncem. Mnogo aretiranih 

Los Angeles, Cal, 2. junija.— 
Tu so zvezne oblasti aretirale 
štiri uradnike Van Camp Sea 
Food Co. Aretiran je bil tudi 
neki Japonec. Vsi aretirani so 
prišli pred zvezno veliko poroto, 
ki jih je obtožila vohunstva. 

Mnogo mesecev se je justični 
oddelek zvezne vlade prizadeval, 
da pride na sled tem vohunom, 
ki so izdajali vojaške in morna-
riške skrivnosti, obenem pa po-
magali Japoncem direktno ali 
indirektno. 

Predvsem pravi obtožnica, da 
so aretiranci pomagali Japon-
cem, da so slednji dobili napač-
no zaprisežene izjave v Ameriki, 

tako da, so lahko registrirali tu-
jezemske trgovske parnike kot 
ameriško lastnino. 

Omenjeni so lastniki manjših 
parnikov, ki so ribarili v califor-
nijskih vodah in pošiljali ribe 
na Japonsko, dasi kot tujezem-
ci tega ne bi smeli delati. Pri 
ribarenju sc pa Japonci tudi vo-
hunili med ameriškimi vojnimi 
ladjami. 

Iz Japonske je dobival zadnje 
čase državni oddelek ameriške 
vlade poročila, da v Tokiu dobro 
vedo za razne ameriške vojaške 
skrivnosti, kar je dalo povod 
preiskavi in končni aretaciji za-
rotnikov. 

Pouk o radiu 
Z v e z n i vzgojevalni urad bo 

nudil odraslim zastonj pouk o 
radio principih in teoriji. Mno-
ge naših čitateljev ne uživa ra-
dia v polni meri, ker ne razume-
jo principa, kako radio posluje. 
Nov razred za pouk o radiu se 
je odprl v cerkveni dvorani cer-
kve sv..Kolumbkilla, na 26. cesti 
in Superior Ave. Pouk se vrši 
vsak torek in četrtek od 7. do 
10. ure zvečer. 

"Slavčki" 
Mladinski zbor Slavčki imajo 

v soboto ob 2. uri popoldne va-
jo, v nedeljo pa naj pridejo pred 
S. N. Dom, da gredo na skupni 
izlet. 

Izvoljeni delegat 
Mr. Anton Klančar, 6329 Carl 

Ave., je bil izvoljen za delegata 
pri društvu Kristusa Kralja K. 
S. K. J. Namestnik je Mr. Frank 
Fabian. Le dobro se držite, Mr. 
Klančar. 

K molitvi 
Članice društva Srca Marije 

(staro) so prošene, da pridejo 
k molitvi za umrlo sestro Fran-
ceis Kromar v petek zvečer ob 8. 
uri v Zakrajškovi kapeli, 6016 
St. Clair Ave. Pridite tudi k po-
grebu v soboto zjutraj ob 10. 
uri. — Tajnica. 

Radio knjižice 
Iz Jugoslavije smo zopet dobi-

li več knjižic, ki vsebujejo radio 
program, katerega oddaja jugo-
slovanska vlada dvakrat na me-
sec širnemu svetu. Knjižice do-
bite v našem uradu zastonj. Po 
pošti poslane veljajo 3 cente za 
poštnino. 

Toženi lastniki hiš 
Okrajni blagajnik J. Boyle je 

včeraj vložil na sodni j i tožbo 
proti 16 lastnikom hiš, da iztir-
ja zaostale davke. The Belt and 
Terminal Co. na primer dolguje 
Cuyahoga okraju $124,000 na 
zaostalih davkih. 

Fish Fry 
Danes večer priredi klub mla-

dih Slovencev od Slov. doma na 
Holmes Ave. ribjo večerjo v ko-
rist doma. Vljudno vabijo na 
številno udeležbo. 

Slovenska ženska Zveza 
Sporoča se nam, da je še ne-

kaj dni časa priglasitev k izle-
tu Slovenske ženske Zveze v sta-
ro domovino. Naša dekleta in 
ženske bodo potovale na kras-
nem parniku lie de France, ki 
odplove iz New Yorka 22. juni-
ja. Ker je minila vsaka vojna 
nevarnost v Evropi, zlasti pa v 
Jugosla viji, se ni treba nikomur 
bati kakih ovir. Za vsa more-
bitna podrobna pojasnila se obr-
nite na Mrs. Albino Novak, 1135 
E. 71st St., ali pa pokličite po te-
lefonu: HEnd^rson 1572. Mrs. 
Novak bo lahko prišla osebno do 
vas. Kdor namerava letos poto-
vati v domovino in obiskati 
rojstni kraj, naj se pridruži tej 
krasni skupini naših žen in de-
klet, ki bodo častno sprejete v 
domovini. Izlet sicer ni izrecno 
samo za Članice Slovenske Žen-
ske Zveze, pač pa so dobrodošli 
vsi, ki želijo potovati ob tem 
času. 

o 
Zadušnica 

Za pokojnim Rev. Jos. Shus-
terjem se bo danes ob 10. uri 
zjuraj darovala sv. maša zadu-
šnica v cerkvi sv. Lovrenca ob 
priliki prve obletnice njegove 
smrti. Sorodniki in prijatelji 
pokojnega gospoda bodo gotovo 
navzoči. 

Pozdravi 
la New Yorka smo dobili lepo 

razglednico, podpisano po Mr; in 
Mrs. Jerman in po Mr. in Mrs. 
Baraga. Vsi pošiljajo pred od-
hodom lepel pozdrave svojim pri-
jateljem in znancem, posebno pa 
domačim družinam. Le dobro 
se imejte v domovini in vrnite se 
zdravi in srečni zopet k nam. 

Železniška družba 
Cene delnicam družbe cestne 

železnice v Clevelandu so zadnje 
čase j ako padle. Včeraj so se 
delnice prodajale na trgu po 
$19.00. Leta 1929 je bila cena 
delnicam omenjene družbe $119. 
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Hell, ne helium za Hitlerja. 
M n o g i . s e še spominjate tragedije lanskega leta, ko je 

največj i nemški zrakoplov Graf Zeppel in II eksplodiral v 
zraku, ko je dospel nad ameriško ozeml je v bližini svojega 
cilja. Ducate ljudi je bilo pri tem ubitih, poleg tega, da je 
bil uničen $5,000,000 vredni zrakoplov . 

Razstrelba je nastala, ker je imel Graf Zeppelin v svoji 
notranjosti plin, ki lahko povzroč i razstrelbo. T a k o je 
dognala preiskava. O d one tragedi je pa vse do danes je 
nemška vlada skušala dobiti od vlade Zedinjenih držav drit 
gi plin, ki se zove helium in ki ne vsebuje nobenih razstre 
ljivnih snovi. Takega plina pa ni m o g o č e dobiti nikjer dru' 
g j e kot v Zedinjenih državah. 

Hitler je potom svojega poslaništva y Zedinjenih drža 
vah že več mesecev posredoval in prosil, da Zed in jene drža-
ve prodajo Nemči j i helium plin, da se bodo lahko napolnil 
nemški zrakoplovi s tem plinom in bodo v bodoče varni pred 
enakimi razstrelbami. Vlada je bila že pri volji , kongres je 
privolil in predsednik Roosevelt je nameraval v kratkem 
času dovoliti, da se Hitlerju proda helium. 

Zadnj ih par tednov je pa nastala v Zedin jenih državah 
ogromna propaganda, katere namen je preprečiti prodajo 
helium plina Hitlerju. V kongresu je bilo tozadevno nare-
jenih že nad 100 govorov od strani kongresmanov in sena-
torjev, in sam predsednik Rooseve l t je začel resno dvomiti 
ali naj dovoli prodajo helium plina Hitlerju ali ne. K o je pa 
prišlo do ropa Avstri je je postala v Ameriki še večja propa-
ganda proti prodaji . T o z a d e v n o je imel znani veteran v kon-
gresu, kongresman Ado lph J. Sabath iz Chicaga, te dni zna-
čilen govor , tekom katerega je med drugim izjavil tudi zna-
čilne besede. 

BESEDA IZ NARODA 

Hitler je namreč poslal v Zed in j ene države dr. H u g o 
Eekenerja, voditelja in graditelja zrakoplovov . Dr . Eckener 
je v Ameriki j ako pril jubljen, toda ^ i t l e r ga sovraži, ker 
misli, da Amerika dr. Eekenerja bol j ceni kot pa Hitlerja. 
A vendar je političen razum Hitlerju priporočil , da pošl je 
Eekenerja v Amer iko , ker je bil Hitler prepričan, da bo 
Amerika na prošn jo dr. Eekenerja rada privolila v proda jo 
hel ium plina. Dr. Eckener je dospel v Amer iko . 

O b tej priliki je kongresman Sabath imel sledeči g o v o r 
v k o n g r e s u : " V najbol j skriti notranjosti svojega srca, in 
meni se zdi, da mu berem to tudi na obrazu, se mora dobri 
dr. Eckener čutiti skrajno ponižanega, ker so ga poslali v 
Zed in jene države na poslanstvo, katero on sovraži, in kate-
ro je bil najbrž prisiljen sprejeti, ker mu ni kazalo drugega, 
ali iti v Amer iko ali pa iti v ječo , kakor Hitler postopa s svo -
jimi nasprotniki. 

" D r . Eckener se nahaja danes v Zed in jen ih državah, on 
kot poštenjak in znanstvenik in je prisiljen zastopati enega 
največj ih morilcev, tatov in lažnikov, ki so se sploh kdaj po-
javili v svetovni zgodovini . Siromak (the poor f e l l ow) za-
stopa nemškega diktatorja Hit ler ja ! Oh , kakšna sramota 
za takega poštenjaka kot je dr. Eckener ! 

"Prišel je sem, da naprosi Zed in jene države, da proda-
j o helium plin Nemči j i za nemške zrakoplove . Prišel je sem 
z ob l jubo nemškega diktatorja, da se ta helium plin nikdar 
ne bo rabil v vo jaške ali vo jne svrhe. Da, mf veru jemo dr. 
Eckener ju , da je mož pošten, toda nikar ne moremo verjeti 
Hit ler ju, ki k o m a j čaka, da dobi naš plin in bi s p o m o č j o 
tega plina enako moril in davil ameriške može, žene in otro-
ke, kakor j e zadavil ves avstrijski narod. 

"Mi vas spoštujemo, dr. Eckener, radi vas imamo, vaši 
prijatelji s m o ! Vi ste one vrste mož, katere ves svet obču -
duje. Vi ste one vrste oseba nemškega rodu, katerih imamo 
m n o g o v Zedin jenih državah in katere spoštujemo. 

"Toda kje je garancija, da bo Hitler helium plin rabil 
samo v mirovne s v r h e ? K d o naj veruje krvniku s krvavimi 
rokami, da vas ne bo zadav i l ? Oh, Zedin jene države bi vam, 
dr. Eckens^j", dale ves plin, kolikor ga potrebujete . Toda ker 
ga vi ne potrebujete, pač pa pride Hitlerju v roke, vam ga-
rantiram, da Hitler ne bo dobil od Amer ike helium pač pa 
— hel l ! " V 

Dr. Adlešič je bil sijajno 
sprejet v Pittsburghu 
Pittsburgh, Fa.—župan bele 

Ljubljane in sin naše dične Slo-
venije, dr. Jurij Adlešič in nje-
gova soproga, gospa Vera Adle-
šič, sta bila naša častna gosta 
dne 17. maja. Popoldne ob šti-
rih sta bila gosta župana našega 
mesta Pittsburgha, Mr. Cornelia 
Scullya. Zatem sta bila gosta 
pittsburške univerze, Cathedral 
of Learning, kjer so ju sprejeli 
odlični možje in žene raznih na-
rodnosti. 

Ob osmih zvečer je pa sloven-
ska naselbina na 57. cesti spre-
jela častna gosta in sicer pred 
Slovenskim domom, kjer mu je 
slovenski narod pittsburške na-
selbine priredil časten vhod v 
sprejemno dvorano. Tudi 57. 
ulica je bila lepo ozaljšana s slo-
venskimi in ameriškimi zastava-
mi. Ko sta gosta prišla v dvora-
no, je zagrmelo iz vseh grl : Do-
brodošla nam gosta, pozdravlje-
na! in gromko je odmeval silen 
aplavz. Nato se je vršil banket 
v počast gostoma. 

Banketa seje udeležilo nad 300 
ljudi tako, da je bila dvorana 
nabito napolnjena in zasedena. 

Stoloravnatelj in član spre-
jemnega odbora, Mr. John Deč-
man pozdravi najprej naša go-
sta in potem vse navzoče. Rev. 
M. F. Kebe, naš župnik, otvori 
banket z molitvijo. Po banketu 
se je razvil nadaljni program, 
kot govori in petje. Nastopil je 
pevski zbor Prešeren in sicer od-
rasli in mladinski oddelek. Čast-
na gosta sta se v izrazitih bese-
dah zahvalila za topel sprejem. 

Tukaj v Pittsburghu je imel 
dr. Adlešič priliko, da se je se-
znanil s svojimi sorodniki, ožji-
mi rojaki in sošolci. Srčno ga je 
veselilo, da se je sešel s svojimi 

ne bomo rojaki. Tega dneva 
kmalu pozabili. 

Našima milima gostoma kli-
čem: pozdravljena in srečno pot 
v našo staro domovino! 

Za sprejemni in pripravljalni 
odbor: 

J. L. B., tajnik. 
* 

nam in žilavosti naših ljudi, ki 
vzdržujejo vsa naša narodna 
podjetja. Počutil se je med na-
mi domač in mi ž njim, ko smo 
kramljali o naši stari in novi do-
movini. Zdelo se nam je, da nas 
ni obiskal samo odličen mož in 
predstavnik glavnega meeta Slo-
venije, ampak da nas je posetil 
rodni brat, ki čuti bratsko, ra-
zume naše težnje, trdo borbo za 
obstanek ter zna ceniti delo, ki 
je ustvarjeno po rokah pripro-
stega delavca. S svojo pripro 
stostjo nam je dal v besedi in 
dejanju nov pogum, narodno silo, 
katere svojstvo je le najti v za-
vednem sinu in hčeri slovenske 
matere. Bilo nam je lepo in pri-
jetno pri srcu, ko smo napili 
zdravico d o š 1 e m u narodnemu 
bratu iz naše mile domovine, 
čuvaj nam Bog vredne sinove 
naših slovenskih livad! 

Obisk v domovino 
V pondeljek zjutraj so odpoto-

vali v staro domovino Mr. An-
ton in Mrs. Mary Jerman, Mr. 
Anton in Mrs. Antonija Baraga. 
S seboj so vzeli avtomobil, da si 
ogledajo čimveč Evrope in nje 
lepota. Istočasno so tudi z avto-
mobili' odpotovali Mr. in Mrs. 
Joe Janzevič in Mr. in Mrs. Va-
lentin Plešec. 

Mr. in Mrs. Anton Jerman se 
ustavita v rojstnem kraju v 
Cerknici pri Rakeku, toda Mr. 
in Mrs. Anton Baraga pa jo 
mahneta pol ure hoda naprej v 
Grahovo pri Cerknici. Mr. in 
Mrs. Anton Jerman lastujeta 
krasno rezidenco, okrog katere 
imata štiri akre velik vrt v 
Wickliffe, Ohio. Mr. in Mrs 
Anton Baraga pa lastujeta na 
15322 Waterloo Rd. v lastni hiši 
dobro upeljano vinsko trgovino 
na debelo in drobno. 

Prepričani smo, da se nam 
srečni in zadovoljni vrnejo v me-
secu avgustu, da zopet skupno 

! poprimemo za narodno delo na 
j narodnem in kulturnem polju, 
j Ostanite nam veseli in zdravi do 
zepetnega svidenja v naši me-
tropoli. 

Joško Penko, 
zastopnik Ameriške Domovine. 

-o 

dela, bodisi pri društvih ali pri 
narodnem domu dobimo. Saj za 
vas mlajše bo tudi isto priprav-
ljeno, kar vemo, da imate radi, 
to je,* zavrteli se boste prav po 
svoji volji. Naj bo v soboto ve-
čer ogled spodnje dvorane vsem 
delničarjem in prijateljem na-
šim v veselje, da je delo dogotov-
ljeno. Vsem pa kličemo: na ve-
selo svidenje! 

Direktor SND. 

Vabilo iz Collinwooda 

10-letnica v West Parku 
Vsem članicam podružnice št. 

21 SŽZ. vsem bližnjim podru-
žnicam in cenjenemu občinstvu 
sploh naznanjam, da bo naša po-
družnica obhajala 10 letnico svo-
jega obstanka v nedeljo 5. juni-
ja v Jug. nar. domu na W. 130th 
St. Pričetek programa bo točno 
ob treh popoldne. Program bo 
prav pester. Naša urednica 
Mrs. Albina Novak nam bo pre-
skrbela lep obred v spomin mr-
tvih članic, dalje bo živa slika, 
petje, nastop našega vežbalnega 
krožka, deklamacija. Tudi de-
kleta drugih podružnic so nam 
obljubila, da nastopijo v unifor-
mah. 

Odločite se, da gotovo poseti-
te to našo proslavo. Kdor ne bo 
prišel, mu bo prav gotovo žal, ko 
bo slišal, kako je bilo prijetno. 
Po programu se bo razvila do-
mača zabava s plesom. Servira-
la se bo tudi kokošja večerja. 
Za večerjo in ples je vstopnina 
50c, samo za ples 25c. Naša po-
družnica se prav rada odzove 
vabilom drugih podružnic in 
upam, da boste tudi od drugod 
prišle na našo slavnost. Vsem 
obljubljamo najboljšo zabavo. 
Prav prijazno vabimo cenjeno 
občinstvo, zlasti pa sestre od 
drugih! podružnic na poset, da 
bomo v prijetni družbj,obhajale 
10 letnico obstanka naše podru-
žnice. Na svidenje v nedeljo v 
našem lepem West Parku. 

Anna Palčič, tajnica. 

Novo ustanovljeni klub mla-
dih fantov Slov. doma na Holmes 
Ave. si je pa res nekaj koristne-
ga izmislil. Fantje so šli k jeze-
ru in nalovili kar cele koše do-
brih ribic ter jih izročili žen-
skemu klubu Slov. doma, da jih 
servira danes večer v Slov. do-
mu na Holmes Ave. Serviralo se 
bo prav za današnje razmere 
primerno. Vsak posetnik kupi za 
25c pi vskih tiketov, ženske pa 
za 10c. S tem si pa vsak lahko 
kupi, kar si poželi. Krištof brat-
je nam bodo delali kratek čas z 
veselo godbo. Fantje od kluba 
bodo pa skrbeli, da bodo ribice 
na mokrem v želodcu. 

Naj" še omenim, da priredi di-
rektorij, ženski klub in klub 
mladih fantov skupni piknik 
Slov. doma 26. junija na Močil 
nikarjevi farmi, ker bi radi po-
večali domove prostore, pa brez 
finance to ni mogoče. Vljudno 
vas vabimo, da posetite ta pik 
nik- Zabave bo dovolj v prosti 
naravi. Na tem pikniku se bodo 
dale velike nagrade in sicer elek-
trična ledenica, pralni stroj in 
čistilec. 

Torej ne pozabite priti danes 
večer v Slov. dom na ribjo ve-
čerjo. 26. junija pa na Močilni-
karjevo farmo na piknik. Na 
svidenje! 

Fannie Bacar. 
o 

• t -

Kaj pravile! 

Pittsburgh je bil vseeno zasto-
pan v Clevelandu na 15. maja. 
Čeprav nas ni bilo veliko, pa smo 
vseeno zastopali vso pittsburško 
naselbino. Kljub dežju smo pri-
sostvovali paradi in si potem 
ogledali Jugoslovanski kulturni 
vrt. čas nam pa ni dopuščal, da 
bi se bili zvečer udeležili koncer-
ta v SND. 

Iz Euclida smo se odpeljali 
na farmo k družini iStušek v 
Wickliffe, O. Tam so nam po-
stregli z najboljšim kosilom in 
večerjo. V mojem, Louis Hen-
richer in njegove soproge imenu 
se prav prisrčno zahvaljujem za 
dobro postrežbo. Lepa hvala tu-
di za prijazen sprejem družini 
Anten in Jos. Vardjan v Eu-
clidu. 

Jos. L. Bahorich. 

Collinwoodski drobiž 

Vodja demokratov v Cuyahoga okraju, W. B. Gongwer pra-
vi, da bo takoj odstopil, kakor hitro bo ponovno izvoljen načelni-
kom. To pomeni, da ne mara biti izbacnjen, ampak da se bo 
umaknil prostovoljno. Ta je bosa! 

* # # 

Ljubljanskega župana dr. Adlešiča z&\o zanima zadružništvo 
in enake take>narodne institucije. V Clevelandu si je ogledal slo-
vensko zadrugo in se pohvalno izrazil o njej. Tajnik zadruge, 
Jos. Siskovich, takrat ni bil navzoč. Seveda ne, saj je bil on eden 
tistih, ki je bil tako proti temu, da bi se dr. Adlešiča uradno po-
zdravilo. Dobro je, da so ostali direktorji zadruge možje s pa-
metjo. . 

Prijeten obisk 
V sredo 25. maja ob 1. uri po-

poldne je dobila naselbina na 
inicijativo direktorja Slovenske-
ga doma na Holmes Ave. in di-
rektorja S l o v e n s k e zadružne 
zveze prijazen obisk v osebi 
ljubljanskega župana dr. Juro 
Adlešiča v-spremstvu Mr. An-
ton Grdina. ženska odseka, Slo-
venskega doma in Slovenske za-
družne zveze, sta pripravila 
omizju tridesetih oseb dobro ko-
silo. Bil je družaben in nadvse 
prisrčen obisk in sestanek. Gos-
pod župan si je ogledal zadru-
žne trgovine in pozneje narodni 
dem, o katerih podjetjih se je 
zelo laskavo izrazil in pohvalil. 
Povedal nam je, da niti v Ljub-
ljani ne najde tega kar imamo 
mi Slovenci v novi domovini, 
čudil se je prostornim dvora-

Slovenski narodni dom v 
Newburgu 

Vsak skrben gospodar skrbi, 
da je njegova hiša skrbno 
opravljena, počiščena in v času 
potrebe pobarvana. Tudi direk-
torij SND je uvidel potrebo, da 
je dom popravljen, kolikor je 
potrebno in koristno. Tako so se 
spodnji prostori lepo prenovili, 
da izgledajo dokaj lepo. Ti 
spodnji prostori bodo ta teden 
dogotovljeni in v soboto večer 4. 
junija odprti vsem delničarjem 
in drugim na ogled. Vsi delni-
čarji in prijatelji doma ste prav 
prijazno vabljeni, da si ogleda-
te spodnje dvorane in izrečete 
sodbo, če so vam prostori po vo-
lji ali ne. 

Spodnjo dvorano bo predsed-
nik odprl ob sedmih zvečer. Za-
to pridite vsi, da si ogledate 
svojo lastnino. Program bo kra 
tek, pa toliko bolj domač. Potem 
se bomo vsedli k pogrnjenim mi-
zam in se bemo prav po domače 
pogovorili. Nihče ne bo prisi-
ljen zapravljati denar, saj ve-
mo, da ga nam vsem primanjku-
je. Ako se pa lepo prijateljsko 
pogovorimo, pa nas to nič ne 
stane. 

Direktorij apelira in prosi po-
sebno delničarje in delničarke, 

% 
da si v soboto ogledate lepo pre-
novljene spodnje dvorane. Po 
vaši udeležbi bomo spoznali, če 
ste zadovoljni ali ne. 

In mladina, katera rabi spod-
nje in zgornje prostore in za ka-
tero je dom postavljen, tudi ti 
pridi v velikem številu, da bomo 
kot ena velika družina skopaj. 
Ko mi starejši vidimo med seboj 
našo mladino, se naše misli po-
dajo nazaj v našo mladost. Spo-
mini se oživijo in tudi veselje do. 

V nedeljo pa na piknik! 
Slabi časi so za žene . . . Saj 

žene moramo vsak dan delati. 
Toda za može in fante so pa do-
bri, ko doma sedijo in nam že-
nam nagajajo. Da pa ne bodo 
vedno doma, bomo v nedeljo 
junija priredile žene, članice 
društva Sv. Reš. Telesa piknik 
na cerkvenih prostorih v Maple 
Garden. Kaj pa bo v Maple 
Garden, me bo kateri radovedno 
vprašal. Vse najboljše bo. Vin-
ček sladak, pivo hladno, za 
okrepčilo pa najboljša jedila. 
Vse pa tako poceni, da se boste 
čudili. Nam ni za dobiček, nam 
je le za to, da pogostimo naše 
meže. Zato, žene, le pripeljite 
svoje može s seboj, da ne bodo 
vedno doma, da ne boste rekle: 
naš je pa vedno doma. Doma se 
človek vsega naveliča. Na pik-
niku se bomo pa v senci košatih 
dreves navžili svežega zraka, 
pozabili na skrbi in težave, ka-
tere imamo vsi. 

Pa vi, mladi fantje in dekleta, 
za vas bo pa najboljša godba, po 
kateri se boste brez skrbi pozno 
v noč vrteli. Tlak na plesisču bo 
uglajen, fantje muzikantje ne 
utrudljivi. To bo veselja za vas 

Pa ša nekaj bo, pa je boljše, 
da ne povem. Samo toliko re-
čem, da bo šlo .več srečnih s pik-
nika. Zakaj da bodo srečni, bo-
do pa videli na pikniku v nede 
ljo popoldne. 

Piknik se prične že takoj po-
poldne in bo trajal, dokler boste 
hoteli. Nihče vas ne bo silil do 
mov in vrata se ne bodo zaprla 
za na vrt. Le pridite vse žene in 
vsi možje, pa boste videli, da bo 
res prijetno na našem pikniku. 
Vsem možem, ženam, fantom in 
dekletom pa tople pozdrave, na 
veselo svidenje na našem prvem 
pikniku v letošnji sezoni, dosti 
smeha, vse brez greha, vesel po-
vratek domov, vam želijo člani-
ce društva Sv. Reš. Telesa. 

Rose Blaž, tajnica. 

Pridite k nam! 
V nedeljo točno ob 1. uri po-

poldne se prične s piknikom, ki 
ga priredi Bliss Road Cbal Co., 
22290 St. Clair Ave., svojim od-
jemalcem in prijateljem na Stu-
škovi farmi, Wickliffe, O. Vo-
zili bedo brezplačno truki vsake 
pol ure in sicer izpred Sloven-
skega doma na Holmes Ave., 
Slovenskega delavskega doma 
na Waterloo Rd., La Salle kino 
gledališča, E. 185. cesta, Miller 
Ave. in 200. cesta in 222. cesta 
in Miller Ave., ter od tam di 
rektno na farmo. Ob 1. uri od 
pelje prvi truk in zadnji ob 3. 
uri popoldne. Nazaj po isti po-
ti se bo vozilo od 6. do 8. ure 
zvečer. 

Na pikniku se bo delilo na-
grade, toda vsak mora biti na-
vzoč. Postreglo se bo z najbolj -
šo pijačo in dobrim prigrizkom 
po 5 centov. Igrala bo izborna 
godba za ples in razvedrilo 
vsem dobrodošlim posetnikom. 

če kdo ni med tem prejel na-
gradnega listka, naj se oglasi v 
našem uradu, kjer bo .dobro-
voljno postrežen. Nič zato, če 
še niste naš odjemalec, le pri-
dite in zahtevajte brezplačni 
nagradni listek, ki vas upravi-
čuje do lepe nagrade. 

Na prostoru piknika bo raz-
stavljen premog vseh vrst in 
tozadevni strokovnjak vam bo 
tolmačil, kako istega rabiti, da 
čimveč dobite gorkote iz njega. 

V imenu družabnikov vljud-
no vabim vse naše rojake na 
družaben piknik, ki naj bo v za-
dovoljstvo vsem onim, ki ga po-
setijo. 

Ernest Lužar, preds. 
o 

Nekaj novega za Cleveland 
Pri društvu Najsv. Imena v 

fari sv. Lovrenca v Newburgu 
je bila sprožena misel, da naj 
bi se člani društev Najsv. Ime-
na organizirali in ustanovili ne-
kako zvezo, po kateri bi se bolj 
spoznali, bi prirejali shode in 
tako kaj koristnega storili v 
razširjanje sv. vere in v pomoč 
že odpadlim rojakom. V prvo 
posvetovanje smo se zbrali v 
pondeljek 30. maja ob desetih 
dopoldne. Zborovanja se je 
udeležilo več odbornikov od fa-
re sv. Kristine, od fare Marije 
Vnebovzete, od sv. Vida in od 
sv. Lovrenca, v šoli sv. Lov-
renca. 

Zborovanje je odprl in vodil 
.č. g. kanonik Oman. ' Vsi govor-
niki so se izražali, kako po-
trebna je nam taka zveza, da se 
moremo v slučaju napada bra-
niti našega dušnega sovražnika. 

V združenju bi tudi lahko eni 
ali drugi fari pomagali v sluča-
ju potrebe. Vsako leto pa naj bi 
se priredil velik shod vseh čla-
nov slovenskih fara od društev 
Najsv. Imena. 

Vsi navzoči so z veseljem 
odobravali ta sklep. Upati je, 
da ga bodo tudi člani z vese-
ljem sprejeli. Nato je bil stav-
ljen predlog, da se izvoli cen-
tralni odbor, kateri naj bi skr-
bel, da se započeto delo vrši. V 
odbor so bili izvoljeni: Duhovni 
vodja Rt. Rev. J. J. Oman, pred-
sednik Jacob Resnik od fare sv. 
Lovrenca, podpredsednik Math 
Tekauc od sv. Kristine, tajnik 
Frank Hočevar od sv. Kristine, 
blagajnik Lovrenc Bandi od sv. 
Vida, zapisnikar Anton Meljač 
od sv. Lovrenca; nadzorniki: 
Vil jem Tome od sv. Vida, John 
Urbas od fare Marije Vnebo-
vzete, kjer izvolijo še enega 
nadzornika. Iz vsake fare sta 
izvoljena po dva uradnika. 

Ti možje imajo nalogo, da vr-
šijo vsa potrebna dela. 

Sedaj je mesec junij. V tem 
mesecu se prirejajo spomini na-
šim še živečim ali umrlim oče-
tom. Spomnimo se svojih žive-
čih ali umrlih očetov s tem, da 
pristopimo k sv. obhajilu. Naj-
lepše pa se izkažemo dobre 
otroke svojim očetom, ako 
skupno nastopimo. Zato je prav, 
da vsako društvo, spadajoče 
pod zastavo Najsv. Imena, ima 
skupno sv. obhajilo eno nedeljo 
v juniju. Pa tudi društvene seje 
naj se vršijo v tem mesecu. 

Zastopniki, ki ste bili na 
skupni seji, ste pa prošerii, da 
na vaših sejah poročate, kaj se 
je sklenilo. Tudi ste prošeni, 
da na prihodnjo sejo prinesete 
koristne predloge kateri bodo 
gotovo z veseljem sprejeti. Čim 
več bomo dobrega in koristnega 
storili, tem bolj bomo veseli 
uspehov. 

Prihodnje zborovanje odbor-
nikov in zastopnikov društev 
Najsv. Imena bo v pondeljek 4. 
julija v fari Marije Vnebovzete 
v Collinwoodu. Že sedaj se opo-
zarja vse člane vseh štirih fara 
v Clevelandu, da posetite seje 
društev Najsv. Imena v mesecu 
juniju. Vsem članom pa kli-
čem : !Bog blagoslovi naše delo, 
da uspeh dober bo imelo. Po-
zdravljeni! 

Jacob Resnik. 
o 

ČLANICAM DRUŠTVA SV. 
ANE ST. 4 SDZ 

Prosi se vas, da se gotovo ude-
ležite redne mesečne seje dne 8. 
junija. Začetek seje bo ob 7:30 
zvečer v navadnih prostorih. Na 
dnevnem redu imamo več važnih 
zadev za rešiti ter tudi volitev 
delegatinj za prihodnjo konven-
cijo, ki se vrši v septembru. Pri-
dite, da si boste izvolile delega-
tinje, za katere veste, da bodo 
delovale v korist članstva in na-
predek SDZ. Zakaj si ne bi v 
štirih letih vzele en večer časa 
za kake 2 ali 3 ure, da bi prišle 
na tako važno sejo. Pripeljite 
pod okrilje SDZ svoje otroke, 
znanke, sorodnice in prijateljice. 
Samo še kake tri tedne imate 
čas, pa si boste za svoje dobro 
delo pridobile lepo nagrado, saj 
veste koliko. Vse ste dobile pi-
smeno sporočilo od našega gl-
tajnika. 

Plačajte ta mesec svoj ases-
ment. Katera ne bo plačala, bo 
suspendirana. Ta mesec ne bom 
za nobeno založila, ker mi je ne-
mogoče iz svojega žepa zaklada-
ti, iz. društvene blagajne pa tudi 
ne. 

Prosim vas še enkrat, pridite 
gotovo na sejo. Pripeljite ta 
mesec pod okrilje SDZ vse one, 
katere še niso pod njenim okri-
ljem. Saj ni treba, da bi bU? 
ravno Slovenci, vsak belokožec 
je dober, samo da je zdrav in da 
bo pošteno plačeval, kakor pra-
vila SDZ zahtevajo. Pa da bo-
ste imele vse društveni asesme«t 
plačan! Sestrski .pozdrav vsem 
skupaj, pa na svidenje 8. junija 
na društveni seji. 

Mary Bradač, tajnica-
(Ju. 3, 6, 7.1 



vedno najprej pogledajo 

Ameriški Domovini 
in potem gredo kupovat k trgovcu, ki v tem listu 

oglašuje. 

Trgovci, zavedajte se nakupovalne moči sloven 
skega naroda in oglašujte svoje blago 

AMERIŠKI DOMOVINI 
Izplačalo se nJam bo! 

"Pravim, da te poznam! Sve-
tujem ti, da se kar spraviš od-
tod! Naša vas ni kje v gorah, 
kjer bi se bilo treba bati tebe in 
tvojih ljudi! Tod živijo ljudje, 
ki so takim potepuhom že še 
kos! Tule, poglej tegale! Pa-
dišahov uradnik j e ! " 

Po vojaško oblečen človek je 
stopil iz hiše. Podoben je bil 
handžiji, najbrž sta si bila bra-
ta. Neprijazno me je gledal. 

"Kaj j e ? " je vprašal handži-
jo. "Kaj bi rad tale človek?" 

"Ne vem. Me tudi nič ne bri-
ga. Povedal sem mu že, da mi 
ni za njegov obisk in da naj jez-
di kar dalje." 

"Bom tudi.!" sem odgovoril. 
"Pa vprašal bi vaju rad nekaj. 
Upam, da bosta na vljudno 
vprašanje tudi vljudno odgovo-
rila." 
. "Vljudno ti odgovoriva," je 
dejal vojak. "Pa tvoje vpraša-
nje mora biti tako, da zasluži 
vljuden odgovor!" 

"Ali smem predvsem vpraša-
ti, kdo si? Padišahovo suknjo 
nosiš. Si vo jak?" 

"Vojaški zdravnik sem iz 
Skoplja, na obisku sem pri bra-
tu. To je tisto, na kar bi te pred-
vsem rad opozoril." 

Ostro in s poudarkom je go-
voril. 

Razumel sem ga, pa tudi ra-
zumel, po kaj so prišli ubežniki 
v han in kaj so o nas govorili. 

Vprašal sem: 
"Davi je pet jezdecev obiska-

lo vaš han, kajne?" 
"Da." 
."In eden je bil ranjen?" 
"Da." 
"Obvezal si g a ? " 
"Tako je. Ali veš, kdo ga je 

ranil?" 
Jaz sem streljal na 

njega." 
"Torej j e le res, kar so pra-

vili?" 
"Kaj pa so pravili?" 
"To sam najbolje veš! če ni-

maš druga nič vprašati, sva go-
tova!" 

Obrnil se je v hišo. 
"Stoj ! " sem ga ustavil. "Lah-

ko si seveda mislim, da so vaju 
nalagali, kaj da so pravili, tega 
pa ne vem." 

"Pravim, da sam dobro veš, 
kaj so govorili. Pojdi ! " 

"Počakaj! V službi sultano-
vi si, brati znaš. Poglej si tele 
Papirje,!" 

Dal sem mu svoje potne liste. 
Ko je zagledal sultanov pečat 

in podpis na fermanu, me je 
osupel pogledal pa se globoko 
priklonil in dejal: 

"Ferman imaš, najvišji potni 
list? Tak papir dobijo le izred-
no dobro priporočeni ljudje in 
le s posebnim dovoljenjem pa-
dišahovim!" 

"Vsekakor. Veseli me, da 
veš, kaj pomeni ferman, in 
upam, da boš svoje mnenje o 
meni nekoliko spremenil." 

"Pa si tudi pravi lastnik fer-1 
mana?" 

"Da. Preberi popis moje ose-; 
be in poglej, ali se ujema!" 

Prebral je ferman, me gle-
dal, majal z glavo in dejal bra-
tu: 

"Se le zdi, da sva temule ef-
fendiju krivico delala! Ni tisto, 
kar so oni davi pravili o njem." 

"Nalagali so vaju!" 
"Hm! Seveda!" 
V zadregi je bil. 
"Ali bi mi povedal, kaj so la-

gali o meni?" 
"Si torej res effendi iz Ger-

manije?" 
"Da." 
"Tule vzemi svoj ferman! Res 

so naju nalagali." 
"Pravili so, da sem zločinec, 

ropar?" 
"Da," je pritrdil obotavljaje 

So in v vse hujši zadregi. 
"Mislil sem si! Povem ti, ti-

sti zločinci so roparji, ki so me-
ne obrekovali!" 

"Pa so se čisto drugače obna-
šali—" 

"Ni čuda! Potrebovali so tvo-
je zdravniške pomoči! Videl 
sem rano tistega starca, nevar-
na je, gnoji se. Vljudni so bili, 
sicer bi jim ne bil ustregel." 

"Je res. Pa med njimi je bil 
eden, ki ga poznam." 

"Manah el-Barša?" 
"Da. Bil je svojčas davkar v 

Skoplju." 
"Pa so ga odstavili? Denar 

je poneverjal, zbežati je moral, 
kajne?" 

"Da." 
"No, in takemu človeku še 

verjameš?" 
, "Ni treba, da bi bil ravno ro-

par!" 
"Pa j e ! Toda bila-sta med ti-

stimi ljudmi res dva prava prist-
na roparja. Ju nisi spoznal?" 

"Katera misliš?" 
"Si že kdaj čul o Aladžij ih?" 
"Že večkrat. Obcestna ropar-

ja sta, vso deželo od Šar plani-
ne pa do Strumice vznemirjata, 
vse se ju boji. Gorje vasi, kjer 
se prikažeta! Zaman ju lovijo. 
Čemu pa povprašuješ po Alad-
ži j ih?" 

"Tista dva sta bila na obi-
sku." 

"Ni mogoče!" 
"Si si pogledal konje?" 
"Da." J 
"No, ali nisi opazil šarcev?" 
"Da, krasna konja sta in—" 
Umolknil je, me v zadregi 

gledal in zijal. Zasvetilo se mu 
je v glavi. 

"No, govori!" 
Končno je našel besedo. 
"Allah! Sedaj razumem vse! 

Pravijo, da jezdita Aladžija 
šarce—" 

"Da! Po svojih konjih sta do-
bila ime." 

"Torej misliš, da—" 
"Nič ne mislim, čisto natan-

čno vem. Aladžija sta bila po-
leg." 

"O Allah! Slep sem bil,!" 
"No, in če sta Aladžija pri-

znana roparja, pač tudi njuni 
tovariši ne bodo nič boljši lju-
d je ! " 

"Kdo bi si bil mislil! Ti lopo-
vi! Sami so roparji in morilci, 
pa so tebe in tvoje tovariše črni-
li, da ste roparji !" 

"Kaj pa so pravili o nas?" 
"Da so v Kliseliju naleteli na 

vas. Sprli da ste se pa ste jih 
počakali in napadli. Tisti starec 
ima roko dvakrat prestreljeno. 
Vsa gnojna je, ne vem, če bo še 
kaj z njo." 

Pripovedoval sem mu na krat-
ko naše doživljaje. Ves iznena-
den me je poslušal. 

"In kam so se obrnili?" 
"Proti Skoplju." 
"Pa ni videti njihovih sledov 

na cesti. Zato sem se vrnil v 
han, poizvedel bi rad, kod so 
šli. V Skoplje, mislim, da ne 
pojdejo." 

"Krenili so s ceste, je vsa 
blatna in razmočena, so pravi-
li. Po travnikih bodo jezdili." 

"Res misliš, da bodo s ta-
kim nevarno ranjenim člove-
kom po ovinkih jezdili v Skop-
l je?" 

"Kam pa?" 
"Pravim, da v Skoplje goto-

vo ne. Izogniti se morajo me-
stu. Manah el-Baršo poznajo 
v Skoplju in Aladžija gotovo 
tudi. Vsaj policija ju pozna," 

"Pa zakaj bi naju bili nala-
gali?" 

"Ker so vedeli, da pridemo 
za njimi. Zasledujemo jih. Na-
povedali so' napačno smer, da 
bi zabrisali sled za seboj. 

Kje pa so krenili s ceste?" 
"Jezdili so nekaj sto met-

rov ob reki, pa krenili na des-
no. Našel boš sled, svet je trav-
nat in razmočen." 

Poslovil sem se in se vrnil 
k tovarišem. 

"Kaj si zvedel?" je vprašal 
Halef. 

"Tako je, kakor sem slutil. 
Izognili se bodo Skoplju in 
krenili s ceste na desno." 

"Boš jezdil za njimi?" je 
žalosten vprašal Janko. 

"Moramo!" 
"In mi se bomo morali loči-

ti — ! Veselil sem se že, da 
bomo skupaj potovali v Skop-
lje - . " 

Vsa gin j ena sta se srečna 
zaročenca poslovila in se sama 
odpeljala svoji bodoči domo-
vini naproti. 

Krenili smo proti reki in 
kmalu našli mesto, kjer so 
ubežniki zapustili cesto in se 
obrnili na zapad. 

"Ali veš, kam bomo prišli?" 
"Točno ne. Mislim pa, da na 

cesto, ki pelje* iz Skoplja ob 
Vardarju v Veles. In ob Var-
darju boš videl nekaj čisto po-
sebnega!" 

"Kaj neki?" 
"Železnico zidajo iz Skoplja 

v Solun." 
. "Ej — ! Se bom vsaj enkrat 

v življenju vozil po železnici 
—! In ko pridem k svoji Han-
ni, najlepši vseh hčera in cvet-
lici vseh ji bom lahko pripo-
vedoval, da sem sedel v vozu, 
ki ga vleče dim!" 

"Ne vleče ga dim, ljubi Ha-
lef, ampak para." 

"Dim ali para, — ali ni to 
vseeno ?" 

"Ne! Dim je zgorelina, para 
pa izhlapina. Sicer pa ti take 
reči zaman razlagam, ker ti 
manjka potrebnega znanja, da 
bi me razumel."-

(Dalje prihodnjič) 

IZ PRIMORJA 
—Zopet nesreče z granata-

mi. Na Kalvariji se je pripetila 
smrtna nesreča ki jo je povzro-
čila eksplozija stare granate iz 
časov svetovne vojne, žrtev je 
postal 43-letni France Perin iz 
Podgore. Granata ga je popol-
noma razmesarila, tako da so 
ga komaj spoznali. Kako je ne-
sreča nastala^ si ni mogoče 
predstavljati. Perin se je že 
dolga leta pečal z nabiranjem 
starega orožja in je bil znan kot 
zelo previden ter se je zavedal 
nevarnosti svojega nevarnega 
poklica. Verjetno se mu je gra-
nata po naključju izmuznila iz 
rok in pri padcu eksplodirala. 
— V št. Petru pri Gorici je gra-
nata usmrtila 29' let starega 
Damjana Podberščeka, doma iz 
Vrtojbe. Ubogega Damjana so 
orožniki našli mrtvega na belo 
soboto zjutraj, ko so šli mimo 
skladišča, kjer je bila granata 
shranjena. Podberšček je hotel 
ponoči vzeti smodnik, pa ga je 
pri tem doletela smrt. 

—Na pogorišču tovarne "Pe-
kateti" bo zraslo novo poslopje. 
Zadnji lastnik svoječasne to-
varne "Pekatete" je dobil za 
škodo, povzročeno po ognju ca 
200,000 lir zavarovalnine. Pre-
ostalo zidovje podirajo, na po-
gorišču pa bodo sezidali novo 
stavbo. Lastnik Viktor Tomšič 
namerava v novi stavbi name-
stiti tovarno za razne drobne le-
sene izdelke. V ta namen bo 
dobavil najmodernejše stroje. 
V novi stavbi nameravajo baje 
urediti prostore za društvo do'1 

polavbro; govorice se širijo, da 
bodo uredili tudi prostore za 
nov kino, za menzo itd. — Isto-
časno pa preurejujejo tudi staro 
žago, ki je poleg bivše tovarne 
testenin. Izvršili bodo obsežne 
notranje preureditve in naba-
vili nove, najmodernejše stroje. 

—Trst. Vseh brezposelnih, 
ki dobivajo podporo, je v trža-
ški pokrajini 17,539. Ako pri-
štejemo še 1,560, katerim je bi-
la podpora odbita, znaša njih 
število 19,553. Pred šestimi leti 
je bilo okrog 40,000 brezposel-
nih, katerih število se je v na-
slednjih letih znatno zmanjšalo 
zaradi* vojne v Abesiniji, novih 
industrij v Trstu, labinskega 
premogovnika in z graditvijo 
vedno večjega števila ladij v 
tržiških in tržaških ladjedelni-
cah. 

v dveh najbolj prizadetih drža-
vah današnje Evrope — na 
Španskem in v čehoslovakiji. En 
načrt se glasi, da primora angle-
ška vlada nacionaliste in lojali-
ste k premirju in da se preneha 
s civilno vojno, ki traja sedaj že 
skoro 23 mesecev. Na drugi 
strani namerava narediti angle-
ška vlada velik pritisk na Nem-
čijo, da končno svečano obljubi, 
da ne bo nadlegovala čehoslova-
ške. čehoslovaška republika bo 
pa tudi dobila "prijazen na-
svet, da spoštuje nemško manj-
šino v republiki. Nadalje se po-
roča, da namerava Anglija na-
rediti mir v Španiji s tem, da 
dobi Španko federalno vlado, ka-
tere obstoj bodo garantirali 
Francozi, Nemci, Italijani in 
Angleži. Vlada bo taka, da bodo 
morali z njo biti zadovoljni se-
danji lojalisti kot nacionalisti. 

o 

Italijanom ni bila dovo-
ljena zastava v paradi 
Paterson, N. J., 2. junija. Key 

ni bilo dovoljeno prinesti itali-
jansko zastavo v parado vojnih 
veteranov, 50 laških vojnih ve-
teranov ni hotelo korakati v pa-
radi. Poveljnik parade je izja-
vil, da ob čisto ameriških spo-
minskih dnevih nikakor ni pri-
stojno nositi tujezemske zasta-
ve, pač pa je prostor samo za 
ameriško zastavo. Lahi so bili 
radi tega seveda jako užaljeni. 

MALI OGLASI 
Mi brusimo 

nože, britve, škarje, žage in vse 
enako orodje. T o č n o delo in 
zmerne cene. 

John Mostečnik 
1423 E. 49th St. 

Posebno nizke cene! 
Kdor želi lepe peteline od 5 do 

7 ft. težke po 20c ft., piščance od 
3 do 4 ft. težke po 32c ft, lepe 
kokoši od 4 do 6 ft. težke po 28c 
ft, teletina za pehanje po 24 in 
26c ft, teletina za filanje po 16c 
ft, solatno olje "77", $1.00 galo-
na. Najboljše suhe klobase 3 
funte za 95c. Se priporočam 

Anton Ogrine 
6414 St. Clair Ave. 

ONEVME ¥EST! 
Anglija namerava narediti 

mir na španskem 
London, 2. junija. Angleška 

vlada je na delu, da naredi mir 

Komunisti bodo podpirali 
ameriško ustavo 

New York, 2. junija. Ob pri-
liki desete konvencije ameriških 
komunistov je vstal generalni 
tajnik Browder in predlagal, da 
se sprejme resolucija, glasom 
katere se komunisti zavežejo, da 
bodo podpirali ameriško ustavo. 
V dvorani je nastalo splošno za-
čudenje, toda končno je bil pred-
log sprejet. 

o 
Listnica uredništva 

Naročnik. Beseda "fašizem" 
prihaja iz latinske besede "fas-
ces," kar pomeni sveženj palic, 
povezanih skupaj, a v sredini se 
je nahajala sekira. Take svež-
nje so pa svoječasno nosili lik-
torji ali javni služabniki v Ri-
mu pred mogočnimi državniki. 
Fašistovska stranka je bila ust-
varjena leta 1919 v Milanu po 
Benito Mussoliniju, bivšem soci-
alistu. 

o 
Ameriški telefoni 

Dne 1. januarja, 1938, je bilo 
na vsem svetu 37,088,084 telefo-
nov ali za 5 odstotkov več kot le-
to prej. Od teh telefonov jih je 
polovica v Zeclinjenih državah, 
namreč 18^433,400. Le v Ka-
nadi, Nemčiji, Franciji in v An-
gliji je več kot en milijon tele-
fonov, dočim- so v nekaterih dr-
žavah telefoni še redka prika-
zen. 

PRIJAZNO VABILO! 

Spodaj, podpisani na-
znanjam, da otvorim v 
soboto 4. junija sloven-
sko pivnico na 

9621 Elizabeth Ave. 
Postregli vam bomo z 

izvrstno kokošjo večerjo 
in mesenimi klobasami. 
Igrala bo tudi izvrstna 
godba. Se prav prijazno 
priporočamo vsem prija-
teljem in rojakom. 

FRANK VALENČIČ 
in družina 

- Dekle 
bi rado dobilo delo za hišna opra-
vila, kot čiščenje, likanje, brez 
pranja. Za podrobnosti vprašaj-
te na 15804 Huntmere Ave. 

Delo išče 
zanesljiva starejša ženska, ki se 
dobro razume na gospodinjstvo. 
Gre tudi na farme. Vprašajte 
na 2726 Hamilton Ave. (130) 

Posebnosti! 

Pork Chops iz srede, ft. ......29c 
Pork chops iz konca, ft 20c 
Teletina za ajmoht, ft 15c 
Telečji steak, ft 29c 
Gold Cross mleko, 3 za 20c 
Surovo maslo, ft 27c 
Boloney, ft 18c 

Se priporočam vsem cenje-
nim gospodinjam. 

Louis Oswald 
17205 Grovewood Ave. 

NAJBOLJŠI PLESI 

V petek 3. junija bo v 
Twilight Gardens, kjer je 
izvrsten plesni prostor in 
dvorana last Mr. Domi-
nik Krašovca, prav prija-
zen ples. Enako se vrši 
ples v istih prostorih tudi 
v soboto in nedeljo. 

Igral bo p r i l j u b l j e n 
John Peconov orkester. 

TWILIGHT 
DVORANA 

V soboto, 4. junija, se 
vrši v Twilight (Grdina) 
dvorani " D e p r e s s i o n 
Frolic" ples, katerega pri-
redijo Marie Pris land 
Cadets, št. 50 SŽZ. 

Vstopnina je prosta. 
Pridite vsi, ki imate v res-
nici radi dobro zabavo. 
Igral bo Trebarjev orke-
ster. 

VABILO! 
V soboto se bo serviral 

pri nas izvrsten prigrizek. 
Na razpolago bo fina pi-
jača, igrala bo dobra god-
ba. Za obilen obisk se 
priporočata 

LOUIS IN AGNES 
PERNE 

1387 E. 39th St. 
Lepa prilika 

Lepo priliko ima podjetni člo-
vek, katerega veseli gostilniška 
obrt. Naprodaj je eden najbolj-
ših trgovskih prostorov v sredi-
ni slovenske naselbine. Je tam 
urejena gostilna, vso naitliziio 
in drugo opremo, ki je potrebna 
pri obrti. Je licenca za vse pi-
ače. Pri tem je tudi dvorana za 

vsakovrstne seje, sestanke, vese-
lice. Oddana je vedno vnaprej. 
Proda se iz proste roke, ker želi 
lastnik iti v stari kraj. Za na-
slov se poizve v uradu tega lista. 

SPECIALS 
Friday-Saturday 

Fresh Rol Butter, lb. I V M 
Fresh Selected Eggs, 

doz 2P/2C 
Kirkman Chips, 

2 big boxes 35ic 
Rinso, 2 big boxes . . . .39c 
Climalene, 2 big boxes . 35c 
Fels-Naptha, 6 bars . .25c 
Fresh "Our Special" 

Coffe, lb 14c 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd S t 



$5000 po Federal 
m Savings & Loan 
llJJ Insurance Oorpo-
*M ration,, Washlng-

ton, D. O. 

-< zavarovane do 
®\i$5000 po Federal 

Savings & Loan 
ra|| Insurance Oorpo-
y^JJ ration,, Washlng-
W i ton, D. C. 

MISS FRANCES SVETE, lastnic« < 

6120 ST. CLAIR AVE. , 
HEndemon 4814 

CVETLICE ZA VSE NAMENE 
Točna poatreiba—imern« cen«. 

Murnov Martin 
(Za "A. D." prestavil M. U.) 

Gorenjec je zakresal klo-
buk na okno in psul f "Tak 
debeloglavi kalin! Tu se ven-
dar že vse neha! Moje dekle 
se je spametovalo — sedaj pa 
je pričel on brlati. Ja, tajk-
selturken divi domine! Kaka 
norost je ves ta svet! Pravi, 
da ne more verjeti, da ga imaš 
rada. Očita ti prav ničesar ne, 
pravi, a on hoče imeti ženo, ki 
ga bo vzela iz ljubezni, pravi, 
a ne iz pretirane hvaležnosti! 
Da sploh ni zaslužil od tebe 
take hvaležnosti, pravi. Tis-
to malo pomoči gori v koči, 
pravi, tisto ni vredno, da se 
omgni! In prigovarjal sem te-
mu tepcu kakor trmastemu 
oslu. A kadar si kaj vtepe v 
glavo, mu ne izbije iz nje ni-
ti sam Bog Oče. Ja, strela naj 
kar takoj zaradi mene potrp-
Ija tako norost!" 

Gorenjcu se je zaustavil tok 
besed. Osuplo je gledal, ko je 
pogledal v obraz dekletu, ki 
ga je mirno smehljaje se gle-
dalo. 

"Pojdite, oče, nikar se ne 
jezite! In vi, mati, bodite ta-

Ignac Slapnik, s i 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 1128 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 
Pokličite KEnmore 0808 
2/2290 ST. CLAIR AVE. 

1REBUŠNK PASOV« IN 
ELASTIČNE NOGAVIC« 

warn* v polil ulocl. PaillluB* 
tudi p* polti. 

Mandel Dra* Co. 
w o a Waterloo «4. Clovalaa*, O. 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc. 

6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Poblfitvo In vse potreb® ftine 

ta dom. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2976 

VLOGE v tej posojilnici 

Sprejemamo OBebne In društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

ko dobra, kje so moji čevl j i ? " 
"Punca," je jecala Gorenj-

ka, "saj menda ne boš —. " 
"I, kaj neki pa? Veste, oče, 

kaj si mislim? Pač ste na spo-
ročilu najboljše pozabil !" 

"Da bi bi l?" se je smejal 
Gorenjec. 

" Z a pravi povdarek besed 
bi vam bila morala dati s sebj 
srce, kakor bije v meni. Bo pač 
sedaj najbolje, da sama spre-
govorim z Martinom." 

'Tako je prav! "Le daj, sta-
ra, daj čevlje sem! In požuri 
se, deklic !" 

Tresočih se rok si je Cecili-
ja povezala razpletene lase, 
skočila v čevlje, ogrnila si ru-
to, ki ji jo je mati podala, in 
odvršala. 

Globok mrak je bil že legel 
nad dolino. Le še s snegom 
pokriti vrhovi hribov so bili ob-
sijani po rudečkasti svetlobi. 

Ko je šla Cecilija skozi tem-
ni vrt, je pogledala gori v hrib, 
na katerem je biia očetova 
planina. Razločno je bilo vi-
deti pečine, razločno sivo, brez-
snežno pot, ki se je vlekla od 
mesta, kjer j e stala'zasuta ko-
ča pa vse doli do gozdnega ro-
ba. Cecilija se je zgrozila in 
naglih korakov je pohitela. 

Sedaj je zavila okolo vogala 
Murnove hiše. V izbi je gorela 
svetilka in Cecilija je lahko 
skozi okno videla mladega 
gruntarja, ki je sedel v kotu 
pod križem. Roke je imel na 
mizi prekrižane in vanje je bil 
zagrebel svoj obraz. 

Tiho je stopila v 'vežo in še 
tišje odprla vrata. Martin je 
ni slišal prihajati. Trenutek 
je stala tiho, potem ga je obo-
tavljajočega se glasu poklica-
la. 

Prestrašen se je izrinil izza 
mize in jo pogledal bledega 
obraza. "Cila? T i ? " 

"Da, Martin, jaz ! Dolgo na-
ma ni treba govoriti. Sporo-
čilo, ki ti ga je prinesel moj 
oče, ti j e znano. In natančno 
mi je oče sporočil tudi tvoj 
odgovor. Le venomer se je gla-
silo: pravi, pa pravi, pa j e 
rekel, pa pravi. In če kdo dru-
gi toliko govori, potem smem 
menda tudi jaz kako ziniti. 
Ali mar ne? In glej, to zaslu-
ži vendar mal boglonaj ; da 
me sploh smatraš za tako hva-
ležno. Saj je vendar nekaj le-
pega, da je človek hvaležen, 
da! Zato pa mi je strašno žal, 
da ti ne morem pustiti mnenja 
ki ga imaš o meni. Niti naj -
manj ti nisem, hvaležna! K j e 
neki! Niti na um mi ne pride! 
Cemu neki tudi? Zato ker si 
zastavil gori v koči svoje živ-
l jenje zame? Saj to si moral 
storiti! Zato ker si trden ka-
kor skala, pač prav poseben 
človek . . . in pa zato, ker 
me imaš rad ! " 

Nekoliko tesnosrčno je pri-
čela. Ob pogledu na njegovo 
brezmočno zmedo pa ji je srč-
nost porastla. Par korakov je 
stopila bliže in dejala živah-
no : "Da, Martin! Zato ker me 
imaš rad. Ali še veš? Ko-sem 
te tistikrat vprašala kako to, 
da si se nanesel baš name, te-

daj si mi dejal : "Ker si mi 
najbližja — tako in tako!" In 
ta tvoj "tako in tako" mi je 
dal takoj misliti. Sedaj vem, 
kako si to mislil. Tako ! " Po-
kazala je proti Gorenjčevim. 
Potem je stopila tesno pre-
denj in ga smeje se sunila s 
kazalcem proti srcu. "In tako! 
Kajne?" 

Močni dolgin se je ves tre-
sel. Njegove ustne so se pre-
mikale, a vendar ni hotel glas 
iz njegovega grla. 

"In koliko je vredna ta krat-
ka besedica pri tebi? To sem 
ugotovila tam gori v koči! Naš 
ljubi Bog si je najbrže mislil: 
tej ovčji ženski glavi moram 
pač enkrat pokazati, kaka raz-
lika je med fantom in punco. 
Zato mi je poslal tisto modro-
vidno temo tam gori v koči. In 
tebe zraven. Kaj te je prived-
lo gori v kočo — ej, zdi se mi, 
da Si lahko mislim. Najmanj še 
naključje. Kdo je dejal, ne 
vem več — morebiti je Ivlo 
moje srce, ki mi je povedalo: 
prav majčkeno ljubosumnosti 
je bilo zraven?" 

"Ne, Cecilija, prav gotovo 
ne, daj si povedati — . " 

"Ti si govoril prej — sedaj 
pusti mene govoriti !" Smeja-
la se je. "Vsega nisem še po-
vedala. To ti moram priznati: 

oni mi je dopadel. Doli ob je-
zeru, ko je z viharnega jezera 
pripeljal fantička, to me je 
zbodlo v oči. A videla sem ga 
le pri belem dnevu in v son-
čni luči. Noč je morala priti, 
da so se mi odprle oči — nad 
njim tebe! Nu, in glej, sedaj 
bi ti lahko povedala najlepše 
stvari. Povedala bi lahko, da 
si se mi prirastel v tistih par 
urah tam gori globlje v srce, 
nego pa se priraste drevo v 
sto letih s svojifhi koreninami 
v trda tla. Lahko bi ti dejala, 
da ni na svetu človeka, ki bi ga 
imela tako rada kakor tebe. A 
saj si ti dejal mojemu očelu: 
za boglonaj (te jemljem. Ti, 
Martinček, tu pa si se zmotil. 
Bas nasprotnoi bi se lahko zgo-
dilo. Vzela bi te iz samega ko-
ristolovstva. Ker si pač ne 
morem najti boljšega in ljub-
šega!" 

"Cecil i ja! Dekle!" . je jecal 
Martin v svojem veselju. "Glej 
saj niti ne vem, kaj naj rečem. 
Vse se v meni vrt i ! " 

"Ako te hoče zvrniti, se me 
moraš pač nekoliko opri jet i ! " 
Smeje se je segla z obema ro-
kama. "In le še nekaj ti mo-
ram reči, potem ti bom dala 
mir. Tam doli ob jezeru, po 
tisti vožnji, mi je oni drugi s 
silo vkradel poljub. Na jezero, 

Leta 1933 so se odpeljali iz Bombaja, nldija, trije bi-
ciklisti, da. se popeljejo okrog sveta: Tukaj} jih vidite, ko so 
dospeli v New York. Dozdaj »o prevozili 37,000 milj skozi 
Azijo, Evropo, Južno Ameriko in Zed. države. 

Obiščite Jugoslavijo to leto! Pridružite 
se to pomlad ali poletje enemu izmed 
številnim osebno-vodenim izletom Cun-
ard White Star linije in imeli boste dru-
žbo vaših domačih in izborne udobnosti 
. . . prvovrstno kuhinjo . . . prijazno po-
strežbo . . . omišljeno zabavo—vse to ki' 
je napravilo to Linijo poznano in pri-
ljubljeno pri vaših domačinih in pri splo-
šnih potnikih. 

OSEBNO VODEN IZLET 

AQUITANIA - 1 5 . junija, 

13. julija 

Za nadaljne informacije se obrnite do 

MIHALJEVIC BROTHERS 
6031 St. Clair Ave. ' Cleveland, Ohio 

CUNARD WHITE STAR 

kadar je viharno, se človek 
lahko pelje. A kaj sem doži-
vela s teboj tam gori v koči, 
pod plazom in v nevarnosti? 
V tem, Martin, v tem te ne bi 
vsakdo tako lahko posnemal. 
Tri ljudi si spravil iz teme zo-
pet na sonce. In naj te li za 
to ne poplačam bolje, nego 
onega drugega, ki je pripeljal 
z jezera fantička? Potem pač 
ne bi bilo več pravičnosti na 
tem svetu. Na, glej , in iedaj 
stojim tu pred teboj in te kar 
sama vprašujem: Ali hočeš 
poljubček? Ali kar tri naen-

Frank Hague, župan iz 
Jersey City, N. J., ki ne pu-
sti v svojem mestu nobenih 
javnih govorov, če on ne 
izda tozadevnega dovolje-
nja. 

krat?" 
Ni vedel, kaj je dejal. In 

ona je to še manj razumela. 
Bilo je to le blebetanje in vri-
skanje. - Z rokama je vedel bo-
lje govoriti, nego z jezikom. 
V smejoči se sreči je potegnil 
Cilo na svoja prsa, j o objel, 
da ji je skoro sapa pošla in 
obsul nje obraz s poljubi. 

" T i ! T i ! O'ga! Počasi ! " se 
je branila sramežljivo in vese-
lo. "Tri, sem dejala! Ti pa si 
vzameš kar cel ducat In ve-
nomer sem mislila, da si tako 
zadovoljiv človek — . " " 

Tedaj se je oglasilo na oknu 
žvenketajoče trkanje. Prestra-
šena sta oba odskočila. 

Skozi šipe je kukal veselo 
s§ režeči Gorenjkin obraz 

V zadregi si je Martin se-
gel v lase. Cecilija pa se je 
zasmejala: "Pojdi , Martin, 

pred materjo se ti ni treba 
sramovati! Seveda, ko bi bil 
oče tam — . " 

In zopet mu je ponudila svo-
je črešnjevo rdeče ustne. . . 

(Konec) 

1SK0VINE TI 
od najmanjše 
do največje za 

DRUŠTVA 
in posameznike 

izdeluje lično modema slo-
venska unijska tiskarna. Ameriška Domovina 
61 1 7 ST . C L A I R A V E . 
C L E V E L A N D , O H I O 

BLISS R O A D C O A L C O . 
priredi 

V NEDELJO DNE 5. JUNIJA 
na Stuškovi farmi, Wickliffe, Ohio 

% družabni in prijateljski 

P I K N I K 
Razdeljenih bo nad $200.00 vrednih nagrad. Godba, 

ples, pijača in prigrizek. Vozili bodo truki brezplačno 
posetnike na piknik in iz piknika. 

Še leta odslej boste zadovoljni, da ste 
izbrali Servel Electrolux - to zanesljivo 

plinovo ledenico 
Ledenice ne kupite vsako leto. Torej kadar jo kupite, dobite tako, da jo boste 

imeli na leta prav za prav brez popravila. In to je Servel Electrolux—r-plinska ledenica. 

Tenek plinski plamenček opravi delo v Electrolux—ni.nobenega premikajočega 
mehaničnega dela, da bi se pokvaril ali potreboval nadomestila. 

Brez premikajočih delov Electrolux. nima ničesar, kar bi delalo ropot. Stane tudi 
manj za obratovanje kot katerakoli druga mehanična ledenica. 

Oglejte si svetlikajoče modele pri plinski družbi ali kateremkoli Electrolux 
prodajalcu in videli boste, kako lahko se pridružite tisočim, ki so prešli na to moderno 
ledenico. 

M O D E R N I Z E W I T H 

THE EAST OHIO COMPANY 

dr. sv. Vida št. 25 K.S.K.J. 
V NEDELJO 5. JUNIJA 1938 

NA I'lXTARJEVI FARMI 
E. 260th St., med St. Clair Ave. in Lake Shore Blvd. 

Vljudno vabimo rojake in rojakinje, od blizu in daleč, da 
nas posetijo na ta dan. Kakor še vselej, tako bo tudi sedaj 
odbor vse najboljše pripravil za lačne želodce in suha grla, da 
bo lahko vsak zadovoljen. Za plesalce bo pa preskrbel Jack 
Zorcov orkester. Sedmakov truk odpelje delavce točno ob 
desetih od šole sv. Vida. Potem se bo vrnil in odpeljal občin-
stvo točno ob eni uri od šole naravnost na prostor piknika. Po-
tem bo pa vozil samo od St. Clair-Nottingham kare.—Odbor. 


